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K ia d ó h iv a ta l :PÉCSETT, íá r ia -a tc a  1. s í .a kir. ítélőtábla épületével szemben.hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P .
S z e rk e sz tő i Iro d a :PÉCSETT, M á ria -u tca l.sz

a kir. tábla átellenében,
hová a lap szellemi részé 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

H lrdatéaakat
a kiadóhivatal vese föl.

Nesze sem m i. ..Pécs, 1898. január 17.Több Ízben foglalkoztunk már e he­lyen a katholikus autonómia ügyével és ismételten kifejezést adtunk ama meg­győződésünknek, hogy az egész kérdés most is éppen úgy el fog aludni, mint elaludt 1871-ben s marad minden a régi­ben. Ezt a nézetet vallotta a katholikus hívók túlnyomó többsége már a kongresz- szusi választások idején, azért volt ezek iránt országszerte tapasztalható az a rend­kívüli közöny, a mely a legszabadelvübb választási rendszer mellett egyébként meg sem volna magyarázható.Az egyházpolitikái javaslatok körüli nagy vitákban a kormány ki nem kerül­hette, hogy a katholikus autonómia léte­sítése iránt a legkomolyabb Ígéretet ne tegye, mert a mikor javaslatai mellett a legerősebb argumentum gyanánt azt han­goztatta, hogy az állam és az egyház jog­körei egymástól szigorúan elhatárolandók, mert csak igy érvényesülhet a „szabad ♦ gvhaz a szabad államban* helves elve,w* yakkor nem lehetett megállapodnia az egy­háznak az állami jogkörből való vissza­szorításánál, hanem kilátásba kellett helyez­nie azt is, hogy ő is, mint most már felekezet nőik üli modern állam, visszavonul abból a hatalmi szférából, a melyet addig, inig az allant az egyházzal a legszorosabb kapcsolatban volt, az egyházi ügyek inté­zése körül elfoglalt.
A „Pécsi tárcája.

Szerkesztői üzenet Etikának.— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Maga bizonyosan haragszik ream Etuska agysám, haragszik, mert azt hitte eddig, >gy megfeledkeztem a maga levélkéjéről, a elvet sebtiben, elbújva a mama szemei elől, 
t meg s olyan ártatlan, édesen kérő arccal lőtt kezembe, hogy vigyem magammal a erkesztőségbe, hadd feleljenek arra magának, )ák meg mit kell tennie, hogy jól mulasson mulatságokon, bálokon, mert maga már így leány, a kit elvisznek mindenhova, ít ki egkapta karácsonyra az első hosszú ruhát.És lehet, hogy boszusan húzta félre sza- cskájat, valahányszor hiába kereste a szer­e l ő i  üzenetek között a magának szólót, hét. hogy vádolt engem feledékenységgel, ta­il gyanúba vett, hogy elsikkasztottam level­ijét és eltettem örök emlekeim közé, pedig indezt ok nélkül tette, mert ime most, mi- >r maga talán már reá sem gondol arra, >gy kérdezett tőlünk valamit, midőn selyem- rtös fejecskéje egyik mulatság mámorát alig ledi, már ismét újakról ábrándozik, mikor

De hát most, mikor a visszahódított állami jogkör ellenértéké gyanánt az egy­házi ügyeket kellene kibocsátani hatalmi köréből, a kormány leszáll az előbb el­foglalt elvi magaslatról s maga veszi a kezébe azt a fegyvert, a melylyel az egy­házpolitikai javaslat ellenzői harcoltak : most mar szó sincsen az állami és egy­házi jogkörök elkülönzéséről, hanem a tör­téneti fejlődést tolják előtérbe, a melynek során a k a t h o l i k u s  e g y h á z  és a m a g y a r  á l l a m  a l e g s z o r o s a b b a n  ö s s z e n ő t t  e g y m á s s a l .Ez a történeti fejlődés nem akadá­lyozta azt, hogy a katholikus egyháztól megvonassék az a befolyás, a melyet a magyar államra századokon át gyakorolt, de annak már útjában áll, hogy az állam lemondjon az egyházi ügyekre birt nagy befolyásáról ; vagyis más szóval az egyház történeti jogai áldozatul estek a modern államélet kívánalmainak, de az állam tör­téneti jogai a modern elméletek ellenére is teljes épségükben fentartandók.Ez az irányzat hatja át a kultusz- miniszternek azt az emlékiratát, a mely­ben a kormánynak a katholikus autonómia kérdésében elfoglalt álláspontját kifejti s a melyet a kath. autonómiai kongresszus 27-es bizottságának tagjai között is kiosz- tatott. ezzel is jelezve, hogy csak olyan autonómiai szervezetet dolgozzanak ki, a mely ezeknek az elveknek megfelel, mert különben hiábavaló munkát végeznek, másmár talán nem is volna szükségé arra, hogy feleletet kapjon, mert a maga szépsége, üde- sége és szellemessége már az első bálon fe­leslegessé tett minden mesterséges törekvést arra, hogy jól mulasson : most megkísértem igazolni azt, hogy miért késett kérdésére a felelet ilyen sokáig.Látja, én megfigyeltem magát az első bálon attól a pillanattól kezdve, a mint félén­ken erősítette fel táncrendjét a ruhája dere­kát atszoritó szalagövre, láttam, mikor az első táncos karján végigsiklott a sima parketten és nem állhattam meg, hogy egy ötödik tourt én is ne táncolják magával, a mely alatt hal­lottam. éreztem, hogy kicsiny szive milyen gyorsan ver a sok-sok tánc miatt, ajka mint mosolyog a gyönyörűségtől és szemeiben mint csillog a mámor, a mely elszédit, elkábit s a mely belevéve magát minden csepp vérébe, hajszolja egyik táncos karjából a másikéba : tovább, csak tovább . . . .Mikor átfogtam karcsú derekát és ku­tatva tekintettem arcára, olyan jól esett, hogy nem tesz szemrehányást az elkésett felelet miatt, olyan örömmel láttam, hogy nem is gondol arra s iparkodtam, hogy ne lásson sokszor azon az éjjelen, nehogy eszébe jusson a kérdés, nehogy akkor kérdezzen, hiszen olyan nem szívesen adtam volna arra feleletet.

alapszabálytervezet nem fog szentesítést nyerni.Ismertettük annak idején Ivánkovits János rozsnyói püspök munkálatát, a mely a püspöki kar többségének álláspontját foglalja magában s a mely a káutorválasz- táson s egyházi adók kivetésén kívül az egyházi önkormányzatnak alig biztosit kézzelfogható jogokat, mert a királyi ki­nevezéstől függő egyházi javadalmak be­töltésénél s a tanulmányi és vallásalapok kezelésénél az autonómiai igazgatótanácsnak csak javaslati jogot ad.Visszhangja ennek a munkálatnak a Wlassits miniszter emlékirata, a mely ki­jelenti, hogy a inig a legfőbb kegyúri jog ő felségét megilleti, addig az erre vonat­kozó gyakorlatot fenn kell tartani. A  királyi adományozástól függő egyházi java­dalmak betöltésénél a legfőbb kegyúri el­határozásnak teljes szabadsága csonkittat- lanul fentartható, tehat s e m m i f é l e  ö n- k o r m á n y z a t i  t e s t ü l e t  k i j e l ö l é s i  j o g a  á l t a l  n e m  k o r l á t o z h a t ó .  A kanonoki kinevezéseknél a hármas kijelö­lés megmaradhat ugyan, de ez is csak a püspököt illesse továbbra is.Megengedi azonban nagy kegyesen a miniszter, hogy megfontolás tárgyává tétes­sék, vájjon nyujtassék-e az autonómia kere­tében befolyás a kinevezésekre oly alak­ban, mely a fenti elvi álláspontot nem sérti. Vagyis ha találtok olyan módot, a melylyel befolyást veitek gyakorolhatni a kinevezésekre kijelölés nélkül is, akkorÉs a mikor édes mamája gondosan be­burkolta meleg köpenyébe, mikor a hajnal pirkadásával hazafelé indultak, láttam, milyen ieltve szorítja apró, rózsás ujjai közé az első bál táncrendjét, melynek minden lapja be van írva, néhol egészen sűrűn, a sok táncos ne­vével. Tudom, hogy sokszor, nagyon sokszor ábrándozik erről a bálról, tudom, hogy elkép­zeli azt a maga gyönyöreivel elejétől végig akárhányszor és elbeszéli barátnőinek az el-
wragadtatás hangján és maga azt hiszi, hogy nagyon jól tudja, milyen egy bál, hogy lehet azon jól mulatni; pedig dehogy tudja, dehogy!Maga nagyon sokat táncolt, mondhatni mindig táncolt; a szünetek alig voltak elég hosszúak arra, hogy legyezőjével lehűtse kissé magát, hogy édes anyja megigazítsa egy-egy rakoncátlan hajfürtjét, mely hamvas rózsás arcát csókolva, nem akart visszasimulni fejecs­kéjére, hogy egy szalagot, máslit feltüzzün, megigazítson, a mely a táncolok forgatagában elveszítette helyét s amint újra megszólalt a zene, nem volt pihenése egy pillanatig sem, lia néha-néha táncost váltva, odapillantott a fiatal és kevésbe fiatal frak kos, attilás seregre, mely a terem közepén állva várja, hogy a kiszemelt táncosnő helyére érkezzék : csak egy vidám, életkedvvel telt embercsoportot látott,
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nem zárkózom el annak jóakaratu mérle­gelésétől ; a ti dolgotok hát a körnek ilyetén való nógyszögttsitósét kitalálniA tanulmányi és vallásalapokat a miniszter nem bocsátja az autonómia keze­lésébe, mert ez a főpatronátusi jognál fogva ö felsége jogkörébe tartozik, ezt pedig csak állami közegei utján gyakorol­hatja a király. Persze azt nem a' arja tudni a kormány, hogy a főkegyúri jog nem allami, hanem egyházi természetű jog, s éppen ezért az állami és egyházi jogkörök szétválasztása folytán az egyház szervei utján gyakorlandó, az állami köze­geket csak felügyeleti jog illetvén a tekin­tetből, hogy az állam < írnek a jognak a gyakorlata által sérelmet ne szenvedjen. L><* a miniszter megforditja a dolgot s azt mondja, majd kezelem én, mint az állam közege az egyházi vagyont, te pedig egyház, majd ellenőrizhetsz, ha ugyan majd hederitek ellenőrző közegeidre, a kiknek semmiféle végrehajtó hatalmat nem adok.A tanulmányi alapból föntartott inté­zetek tekintetében a kormány szintén ra- gaszkodik az eddigi jogviszonynak a jövő­ben való változatlan fóntartásához, azokra az autonómiának más befolyást nem en­ged, mint amaz intézetek katholikus jelle­gének ellenőrzését. A katholikus autonómiá­nak tehát joga lesz nyilvántartási könyvet vezetni róla, hogy melyek a katholikus tanintézetek, de azok tanulmányi rendjébe s személyi ügyeibe semmi beleszólása nem lesz.Persze mikor igy végig nyargal a miniszter az egyházi ügyeknek a dolog természete szerint önkormányzati hatás­körbe tartozó egész területén s az egészet a maga számára foglalja !e. szinte nng:*. is elrösieli magát, hogy mit is utaljon az autonomikus haf.isk<irbe s kenet’ * ljesen r jelenti, hogy az autonómia tulajdon­képpeni f ó f e l a d a f c a  az e g y h á z i  é l e t  b e l s ő  m ű v e l é s e  a melyben egeszen szabad kezet ad a híveknek. Ezek csak hadd jarjanak a templomba, hadd imád kozzanak, majd i miniszter gazdálkodik az egyház vagyonával s osztogatja kegyen- ceinek a z-iros javadalmakat.a melyet olyan vidámnak gondolt, a milyen maga ezen az estén volt.Es ha némelyik táncosával egy egy hosz- szabb tánc alatt pár szót váltott, még arra sem volt ideje, hogy meggondolja mit feleljen, annyira újdonság volt ott a maga számára minden, annyira a mámor rózsás ködén at .ju­tott füléhez minden szó, annyira nem volt ké­pes megérteni, hogy az, a mi ott némelyeknek szeméből kisugárzik, nem a tiszta, gyönyörtadó jelen élvezete, a bagyadtság mely inasoknál észrevehető, nem a szünetnélkftli tánc rövid ideig tartó hutásának eredménye. Maga nem látta azt, hogy a mig magát öt-hat táncos várta türelmetlenül, hogy a nekik Ígért tourt elnyerhessék: más leány talán csak minden ötödik-hatodik tourra kapott táncost, s netn gondolt arra. hogy az a jókedv, a mi magá nál a gyönyörtől túltelt szivecskéjéből áradt ki, másoknál erőszakolt is lehetett.Mikor táncosainak részreha.jlatlanul mondta a reájuk jutó tour szamát, csak annyi különb­séget tett közöttük, hogy egyik simán viszi át a legsűrűbb táncoló tömegen is, inig a másik a szabad helyen is kijön a taktusból, de moso­lyából egyformán juttatott mindeniknek.Nem figyelhette meg azt sem, hogy a

Ha pedig ezzel a hívek m m talál­nak megelégedni, !td még Wias-dt' nr egy jó tanácsot : gyarapítók autonómiáju­kat a püspöki jogok okkupálásával. Uuryan ne hamiskodjék kegyelmes nr ! Hat hiszi ön, hogy a püspökök majd törni fogják magukat jogaikból az autonómia javara minél többet feláldozni? Hát hiszen a miniszter ur a maga részéről, mondhatjuk, kitűnő példával jár elől ebben az áldozat­készségben.Attól ugyan lábra nem áll az az autonómia, hanem meghal, még mielőtt megszületett volna. De hát ez is a tulajdon­képpeni cél s Wlassits fog neki örülni legjobban, ha az egész kérdés fölött el­énekelheti minél előbb a cirkum dederuntot.
H í r e k .Pécs, 1898. január 17.

B á r ó  S c h ö n fe ld  es a  t o ln a i  sváb .A hadseregnek most elhunyt felügyelő­jével, báró Schönfeld táborszernagygyal esett meg az alábbi epizód, amelyet egy katona­ismerősünk beszelt el nekünk. Báró Schönfeld a nyolcvanas években néhány napon át tol­namegyei ismerőseinél időzött s ez alkalom­mal egyszer korán reggel azzal a szándékkal indult útnak, hogy bejárja a közeli vidéket és napestig haza sem tér.Dél felé, valamelyik erdő szélén hevert le, hogy fáradtságát kipihenje, amikor hirte­len szélvihar kerekedett, utána pedig olyan zuporesö zuhogott alá, mintha kannákkal ön­tötték volna az égből. Néhány perc alatt a tábornok bőrig átázott. Nem tudta, miltévö legyen? Körülötte nagy viztenger hömpölygőit s ámbár haza akart térni, a záporesö egé­szen megtévesztette és sehogy sem tudott el­igazodni.Egyszerre egy szekér közeledett feléje. Megállította a kocsit és kérte, hogy vigye haza jó borravalóért. Igen ám. csakhogy a szekér mar úgy meg volt rakva sváb as>zonvokkal és leányokkal, hogy a saraglván kívül, sehol sem volt hely. Báró Schönfeld nem sokat ha bűzött, hanem felüli a saraglvába.Igv döcögött tovább a szekér a tengelyig érő sárban, miközben a záporesö is elállt. De nem azért sváb a sváb. hogy ne tudja, kit visz a sz *kéren s hogy csakugyan számit- hat-e jó bor/avalóra, mert a búrig átázott báró Schönfel 1 külsejéről — mivelhogy a tá­rnái1 harmadik-negyedik farsangot végigtánco- lók milyen kevés élvezetet találna ; a táncban, hogy mennyire nem mámoritja ei őket a zene, a csárdás jókedve, a keringő simulekony, be­hízelgő hangjaDe lassa, ha majd megismeri a táncos­nőket es táncosokat, lm majd eljön a kö­vetkező farsang s azon meglepve fogja látni, hogy mennyire távol esett egymástól két em­ber. a ki azelőtt mindig együtt volt, ha majd maga is fog arra gondolni, hogy vájjon az a fiatalember, a ki talán tetszik is magának, a ki annyira vágyik egyetlen édes, biztató tekin­tete, szava után s a kinek karján biztosan lejt körül a táncteremben : vájjon az élet for­gatagai között is olyan biztosan vezetné-e inagat, de most, mindjárt, akkor megérti, hogy miért nem akartam én mindezeket elmondani magúnak ez első bál előtt, mert akartam, hogy egyszer legalább lássa a mulatságot a maga ideális, ártatlan, számítás nélküli lelkének ró­zsás világításában s megérti, hogy miért adom azt a tanácsot: »Ha jól akar mulatni, ne tán­coljon oly sokat, hogy ne legyen ideje a maguk valóságában megismerni a mulatságokat és az abban résztvevőket!»
Tétai litván .

bornok vadászruhában volt —  senki s**m ol­vashatta volna le, hogy kicsoda voltaképpen ?— Hát mi légyen az ur ? — kérdezte fészkelőd ve a sváb.-  Talald el, válaszolt báró Schönfeld— s ha eltaláltad, borravalót adok.A borravaló hallására a sváb asszonyok is megszólaltak. Az egyik kántornak, a másik jegyzőnek, a harmadik végrehajtónak nézte.A kocsi eközben tovább döcögött, báró Schönfeld pedig elővette illatos keszkenőjét és megtörölte alázott fejét és arcát. A szo­katlan szagra a sváb kocsis hirtelen liai ráfor­dította csupasz képét és így szólt :— I wasz, wasz szé szán ! ( Tudom, hogy maga kicsoda.)— Nos, hát ki vagyok ? — kérdezte kíváncsian a tábornok.A sváb legény erre hátracsapta a sap­káját s tagra nyitott szemmel nagy tudákosan odavágta :— Szé szán a Kirche'vater. (Maga egy sekrestyés.)A tábornok alig bírta a kacagást visz- szafojtani, aztán megkérdezte az atyafitól , hogy hát honnan tudja ezt.— Hát csak onnan — válaszolt a sváb— mert a mi sekrestyésünknek is olyan töm-
m wjénszaga van, mint magúnak.Mikor aztán a szekér a községbe ért, Schönfeld báró leszállt a kocsiról s jo borra­valóval ajándékozta meg a svábot. Ez pedig kétségkívül azzal a meggyőződéssel hajtott haza, hogy ilyen gavallér sekrestyés aligha van több a föld kerekségén.

N ap iren d  1898. január I 8-án.N a p tá r: kedd.jan. 18. — Rom. kath. : Piroska.— Prot. : Piroska. — Görög-kel. (jan. (> ) Vizkereszt.— Zsidó : Tobeth 24. — Nap kél 7 óra 20 perckor ; nyugszik 4 óra 22 perckor. — Hold kél 8  őre 47 perc­kor éjjel ; nyugszik 1 1 óra 56 perckor délelőtt.Id ő já rá s: hőmérséklet 1 Celsius fok hideg; lég­nyomás 754 — Kilátás : a központi meteorológiaiintézet jelzőse szerint változás nem várható
Színház : »Fauslocska«, operett.
—  ( A  v a :  Ob rr-s v e t ü l ő  a  t>ü»j ö k -  b e i k t a i a  o u .)  A városi törvényhatóság tag­jai ma délelőtt 1 1 órakor igen szépen látoga­tott értekezletet tartottak a városháza közgyű­lési termében, hogy a varos részvételét lletyeg Samuel püspök beiklata-án megbeszéljék. A bizalmas térimszetü értekezleten Majorossy lnne polgármester elnökölt s a megjelentek között olt láttuk Troli Ferenc, káptalani hoiv- nököt, Incédy Dénesi, Károly  Ignác apátplé­bánost, Magenheim József belvárosi plébánost. 

Zavaron Péter tanácsnokot, liá n  ff ay Simon közjegyzőt, Erreth  János ügyvédkamarai elnö­köt, Salamon József tanfelügyelőt, Dragonescu Döme pénzügyigazgatót, Szuly János és llodó Aladár ügyvédeket. A polgármester megnyitván az értekezletet, annak kívánságára meglelte az előterjesztést, hogy mily módozatok szerint vegyen reszt a város közönsége a püspök be­iktatásai). Folyó hó 27-én reggel 8 órakor a városi képviselőtestület a székesegyházban tar­tandó beiktatási ünnepélyen teljes egészében fog résztvenni. A 11 órakor végződő beiktatás után a képviselőtestület Majorossy Imre pol­gármester vezetése alatt fog tisztelegni a püs­pöknél, s öt a polgármester fogja a varos ne­vében üdvözölni. Mivel a püspöknek Nádasdró! Pécsre való jövetele egész csendben történik s igy a város határán fogadtatást rendezni nem lehet, e helyett, hogy a város örömének mégis kifejezést adhasson, a város köz- és inagán- épülelei zászlókkal láttatnak el, este pétiig ki­
világítás lesz. A sétatér lampionokkal láttatik el s a katonazenekar felkeretik, hogy 7—8 óra közt a sétatéren hangversenyt adjon, a Pécsi Dalárda pedig a püspöki palotában sze­renádot rendez az uj püspök tiszteletére. Végül, mivel fáklyásmenetre az idő nem alkalmas, a város e helyett háromszáz forintot oszt ki a városi szegények kozott a nevezetes ünnep al-



kaimaból. —  A polgármester ezen előterjesz­tést egyhangú lelkesedéssel fogadta az érte­kezlet. Egyes részletekhez hozzászóltak Troli Ferenc, Z áray  Károly, Bolgár Kálmán. Erreth  János és Papp  József s ezután határozatba ment, hogy mindeme intézkedésről a város la­kossága falragaszok utján értesítendő s végül, hogy az iskolákban a beiktatás napján szünet légyen. F.bben igy megállapodván, az értekez­let baromi.eg\ed tizenkettőkor véget ért. — Itt 
em lítjük  meg, hogy Trix ler  Károly alispán is értesítette már a megyei tisztikart és a törvény- hatósági bizottsági tagokat, hogy a beiktatás napján a székesegyházban az ünnepélyes isten­tiszteleten s utána a tisztelgésen is megjelen­jenek Gyülekezés f hó 27-én fél 8 órakor a vármegyeházán.— ( A  p é c s i  p o l g á r i  k a s z i n ó  e s ­t é l y  e .) Nemzeti szinü zászló lengett szombaton egész nap a polgári kaszinó épületén, hirdetve, hogy a kaszinó is ünnepet rendez, szívesen látja a tagok csaladjait, kellemes szellemi él­vezetet készítvén elő számukra. Az előkészü­leteket nem hiába tették, mert szép számmal jelentek meg az estélyen a tagok és hozzátar­tozóik, betöltve a termeket, körülülve a rög tönzött asztalokat, mivel a rendesen használat­ban levők kevésnek bizonyultak és vacsorázás közben, poharak mellett élvezettel hallgattak a műsor minden egyes számát, melyeket tényleg a 1* gjobb erők szolgáltattak. Úgy Taky ur, mint neje sz. Schlauch Anna urhölgy a város leg­kedveltebb műkedvelői közé tartoznak s ma is elragadták a hallgatóságot gyönyörű énekükkel, úgy hogy a műsorba lelvett részeken kívül be­fejezésül még egy duettben előadott magyar dalt kellett énekelniük, melyet zajos tapsokkal jutalmaztak. — A » polgári daloskor« a karok harmonikus összecsengésével, igen szépen adta elő népdalait, dr. Vörös Nándor ur ujjai alatt pedig életet látszott nyerni a zongora, midőn magyar dalait saját lellogása szerint, minden érzését játékába öntve, eljátszotta. — Kozáry  (Aula ur felolvasásában ügyesen vázolta egy jó térj kellékeit, közben lerántva a leplet azon manipulációkról, melylyel a legjobb férj is ipar­kodik bájos kis zsarnokának szemeibe port hinteni. Felolvasását azzal a kellemes előadás­sal tartotta meg, mely leköt és élvezetet nyújt még gyenge felolvasni való előadásánál is, képzelhető tehát a siker a jelen esetben. A műsor befejeztével a jelenvolt fiatalság zajosan követelte sajat privilégiumaként a lánc /t is s 
Vész Albert zonj-oiajá1 ékára csaknem báron: óráig táncoltak, mi aria bírta az e-tély rende­zi it, hogy jövőre estélyei alkalmával zenéiül is log gondoskodni. Az esteken jelen voltak : Bencenleitner Lajosné, Bencenleitner Imréné, Bencenleilner Sándorné, Csendes Józsefné, Eötvös Gusztávné, Hoffmann Sándorné, Hebe- rics Imréné, Szabó (íyuláné, Szeibert Fülöpné, Taky Gyuláne, Verle Káról yné, Végh Lajosné, Auguszt Gizella, Bencenleitner Irma, Eötvös Ilka, Ivanovics Etel, Lampater núv., Martinec Karola. Orf növ., Keberics Gizi, Sperl Mili, Vene Annus.

— I p á i  o sse g é d e k  fig y e lm é b e .)
Schmelccr Ferenc, helyettes iparhatósági biz­tos, felhívja az ipartestület tagjainál alkalma­zásban álló iparossegédeket, hogy a szerve­zendő ipartestületi betegsegélyzö pénztárnak a békéltető bizottság által megállapított alap­szabályai felülbiráiatára nézve f. hó 20-án délelőtt 11 órakor az ipartestület hivatalos helyiségében tartandó gyűlésen megjelenjenek.— H á l á l ó  á t o k .)  Özv. Keresztes Já- nosné szül. Simon Teréz, eietének 83-ik évé­ben, meghalt. Temetése kedden délután 3 óra­kor lesz a megye-utca 2. számú házból a budaikülvárosi temetőbe. Lelkiüdveért az en­gesztelő misét szerdán délelőtt 8 órakor tartják a belvárosi plébániatemplomban. — Özv. K a u f­

mann Józsefné szül. Hocher Eleonora, életé­nek 79-ik évében meghall. Temetése szerdán délután 3 órakor lesz a Deák utca 2 számú házból a budaikülvárosi temetőbe. Az engesz­telő misét I. hó 21-én reggel 9 órakor tartják
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a belvárosi templomban az elhunyt lelki­üdveért.
— (A  pécsi Kath. K ör) jövő hó 19-én saját helyiségében zártkörű táncestélyt rendez. Kezdete este fél kilenc órakor.

— iBaranyav&rm egyo hivatalos
lapja.) Tegnap jelent meg a megye hiva­talos lapjának első száma, melyet Várady  Fe­renc, megyei tb. főlevéltáros szerkeszt és ad ki. A hivatalos lap megjelenik minden vasár­nap s közli hetenkint a megyére vonatkozó vagy a megyéhez megküldött összes rendele­teket és hivatalos értesítéseket. A hivatalos lap előfizetés utján is megrendelhető egyévre 10 koronáért.— (Veteránok bálja.) A Scholtz féle sörcsarnokban tartott ez az egyesület igen sikerült mu’atságot, mely úgy látogatottságára mint anyagi sikerére nézve meghaladta a vá­rakozást. Bálanyául özv. Sauska Ödönné szül. Cseh Mária úrnőt kérték fel, ki szívesen tel­jesítette óhajtásukat s bár maga a mulatságon meg nem jelenhetett, annak anyagi sikerét emelendő 50 trtót küldött a költségek fedezé­sére. A mindvégig jó kedvvel fűszerezett mulat­ságon részt vettek : Boda Gerőné, Csáki Já - nosné, Cirják Antainé, Copt Pálné, Donner Antalné, Felber Ferencné, Fogl Istvánná, Her cég Imréné, Martines Józsefné, Majerszky Jó- zselné, Németh Mihályné, Pécsi György é, Sándor Andrásné, Sukorai Ferencné, Sza or Józsefné, Szamicsek Antalné, S rP ó Jó/se á. Vadlek Jánosné, Berhard Erzsi, Bughard Hed­vig, Böhm Erzsi, ('.opt Mariska, Farkas Teréz, Gent növ., .Iilli növ., Lösz Mariska. Mészáros Irén, Pahok Karolin, Perlaki Juliska, Rohárt Józsa, Sebők Anna, Sánta Irén, Szatur Etel, Sonekker Erzsi, Szabó növ., Szamicsek G i­zella, Szikszay nőv., Traubet Emma. Vinkler Terka. Felültizettek : Özv. Sauska Ödönné szül. Cseh Maria 50 frtot, Borza József 2 írt. ifj. Piribauer János 1 frt 50 kr, Donner József 1 irtot, Alt Alajos, Boda Géza. Bors Marci, Cirják Antal. Copf Ede, Farkas János, Fillip- povich Andor. Ganter Ferenc, Heilek Vencel, Jáhn András, Nemec Mihály, Paul Károly, Beeh György, Schwarc Henrik, N. N. 50—50 kr, N. N. 70 kr, Sebők Gyula 60 kr, Tibold Lajos 40 kr, Dreher Károly 30 kr, Schmidt Antal 20 kr. Összesen 64 Irt 70 kr.— (H arcias testvérek.) Zay Já ­nos és Zay  József, komlói banvászok, a korcs­mában megorroltak valamiért Pintér Janos nevű társukra és harcias hangulatban lévén, elhatározták, hogy megverik. Ki is mentek előre a korcsmából és egy-egy vastag, szöges lécet kiszakgalván a kerítésből, igy felfegy­verkezve vártuk Pintért. Mikor az hazafelé indult, az utcán rátámadtak és a lécekkel le­verték. A harcias testvéreket a véresre vert ember feljelentette a sasdi járásbíróságnál.

— «Franki M óric fejszámoló 
m ű v é s z Fgy régi közmondás szerint »senki sem próféta a saját hazájában «. önkéntele­nül is ezt a szállóigét juttatja eszünkbe Franki Móric. Nem azért, mintha ő nem találna elég sokat az újságokban, különösen ha nincs más anyag : de valami földöntúli adomány az, a mi neki is osztályrészül jutott, a mit más nem szerezhet meg a legnagyobb szorgalom által s a miért ő neki semmit sem kellett fáradnia, a mivel — mondhatni — csodákat tesz, anélkül, hogy még ö maga is meg tudná magyarázni a módot, a mely által a nézők és hallgatók csoportját bámulatra ragadó szám­összegeket kiszámítania sikerül. Egy-egy elő­adását nagyszámú közönség hallgatja végig, olyan feladatokat adnak fel neki. melyeknek kiszámításával egy mathematikus félnapokig elveszüdik s ő pár perc, sőt pillanat alatt ki­mondja az eredményt, a mely bizonyosabb, mintha száz ellenpróba után lenne meghalá- rozva. Mikor némely esetben a feladó nem helyesli az eredményt, még egyszer utána számit és rendesen megmarad állítása mellett, esetleg figyelmeztetve az illetőt, hogy milyen mellékszamitást hagyott a figyelmen kívül.
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így a többek között egy példa szerint azt kellett megmondania, hogy mennyit takarít meg valaki 50 éves koráig, ha 17 éves korá­tól kezdve maga borotválkozik és pedig egy ideig háromhetenkint. majd két hetenkint, he­tenkint számítva egy borotválkozást 16 kraj­cárral, utóbb pedig minden három napra. Mi­kor az eredményt megmondta és az a példa feladójánál feljegyezve levő összeggel nem egyezett, egész határozottan állította, hogy az ő számítása helves és onnan ered a különbö-
wzet, mert ő a szökőéveket is figyelembe vette, a mit az illető tenni elmulasztott. Mig az eredményen gondolkodik, arcán az az erős munka, melylyel agya működik, olyan kifeje­zetten visszatükröződik, de különben nem hi­ányzik nála a feltaláló képesség sem, melylyel a vicces kérdésekre ügyesen megtelel. így a színtársulat egyik tagjának, ki arra szóllitotta fel, hogy számítsa ki, mennyi adóssága van neki, azt telelte : »Hiszen kegyednek már senki sem hitelez.* Kedden az Otthonban lesz előadás.— ( F ü r d ő i  é l e t .)  Halaton- Fonyodou 

Vadkor ty testvérek, szálloda és fürdöbérlők folyó hó 29-én társa^vacsorat rendeznek, ze- névéi egybekötve.
( S z o c ia lis t a  b o tr á n y  a  t e m ­

p lo m b a n .)  A szocialista mozgalom eddigi történetéből azt tudtuk, hogy a szocialistának se vallása, se hazája. Bizonyítja ezt az eddig a vallásosság hírében ál!*'» darázsi sokacok által a templomban okozott botrány is. Midőn ugyanis Jákics Szilveszter plébános a tem­plomban tartott szent beszéd közben áttért a szocializmusra, a templomban levő közönség nagy lármát csapott es a papot szidalmazva elhagyta a templomot. A mise alatt a botrá­nyok újra ismétlődtek. Ebben az ügyben úgy a világi, mint az egyházi hatóság vizsgálatot indított.— <A p é csi D a lá r d a )  tolyó hó 20 án (szerdán) a Vigadó termében tánccal egybekötött alapszabályszerü Dale>télyt tart. Műsor: 1. Honfidal, Huber Karolvtol. 2. Ka- tona az őrhelyen (baritonszólóval), Abt Fe- renctöl. 3. Esti dal, Holfer Károlytól. 4. El­vennélek, Erkel Ferenciül. Az estélyen Farkas Sándor zenekara játszik. Kezdete este 8 órakor.— ( F in y o m o t t  tű z.) Ma reggel az irgalmasrend házában a gazdasági épületek közt a disznóhusfüstölő kony hában tűz támadt.
wA megégés veszedelmének voltak kitéve a különféle Ízletes kolbász, sódar és oldalasfélék, de a cselédség még idejekorán futott segít­ségéit a városházára, honnan egypár tűzoltó átszaladt és a cselédek segítségével ellocsolta a tüzet. így hát semmi kar sem történt.— ( Â  k o r c s o l y á z á s  á ld o z a t a .)  

Takács Sándor, budapesti 11 éves liu, az újév alkalmából lentvolt Nagyszokolyon özv. Takács Józsefnénal. Egy ízben magahoz vette a kor­csolyáit s azzal a szándékkal ment el hazulról, hogy a Dunán Pincehelyig korcsolyázik, hogy ott lakó rokonait meglátogassa. Azonban ott ki sem látta ; a fiú azóta eltűnt s mert Buda­pesten lakó szüleinél sincs, azt hiszik, hogy a Dunába veszett.— ( A  P é c s i  T o r n a - E g y e s ü l ő t .)február 5 én a * Vigadó* összes termeiben a cs. és kir. 44. gyalogezred zenekarának közre­működése mellett zászló-alapja javara zárt­körű jelmcz-táncvigalmat rendez. Műsor: 1. Olimpiai játékok. 2. Harcra hívás Ha még egyszer azt üzeni . . .) 3. Harc. 4. Béke. 5. Nicke lelkesíti az ifjút. 6. Pallas telfegyverezi az iljut. 7. Pallas harcba vezeti az ifjút 8. Pallas védi a harcost. 9. Nicke megkoszorúzza a győztest. 10. Romantia elpusztítása a rómaiak állal. 11. Az Athene-templom homlokzata Aiginaban. 12. Honvéd emlékszobor. II  órakor (közkívánatra) : Márványszobrok a görög elö- idokből, meglepő hasonlattal bemutatva, egeszen uj alakzatokkal. Relepti-dij : Személyjegy 80 kr., pártoló-tagoknak 50 kr. ; c9aládjegy (3 sze­mélyre) 2 Irt. pártoló-tagoknak I frt 60 kr. Jegyek előre válthatók : Meiszner Lajosnál (Eerenoiek-utca), Poth Gábornál (Kossuth-utca),
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az egyleti tagoknál és este a pénztárnál. Kez­dete 8 órakor.
— (Bűnből a halálba.) Kleiszer Márton kis-kőszegi mészároslegény derék, jó- ravaló ember volt. Vasszorgalrnával, kifogás­talan magaviseletével méltán érdemelte ki fő­nökének, Grimmer József ottani vendéglős és mészárosnak bizalmát. Egyszer azonban meg­ismerkedett a falu egyik szép leányával, amely ismeretségnek költségeit nem tudta a saját jövedelméből fedezni s igy rossz útra térvén, gazdája pénzét kezdte megdézsmálni. De raj­taveszett, mert gazdája egy napon a pénzek elszámolására hívta fel. mely felhívásnak azon­ban pontosan nem tehetett eleget. A büntetés félelmétől egy sötét gondolat villant meg az agyában. Sírva búcsúzott el a kedvesétől s egyenesen a Dunának tartott. Ott egy csó­nakba ült s a közepéig evezve a vízbe ugrott. Holttestét csak másnap fogták ki.— (Uj t á v i r ó á l l o m á s o k )  A ke­reskedelmi miniszter a Szegzárd-báttaszéki he­lyi-érdekű vasútnak Tolnavármegyében fekvő Decs, Öcsény és Pilisberek állomásait állami és magántáviratok kezelésére felhatalmazta.— ( S z e n z á c i ó s  e l f o g a t n a .)  Tasst/ Sándort, a miholjáci rablógyikosság egyik tet­tesét és a négy és fél év előtt háncsukon agyonlőtt Kis-Korsós József egyik cinkostársát Mohácson elfogták. A csendőrség neszét vette, hogy Tassj Sándor pénteken Mohácsra lá­togatott azon borzalmas szándékkal, hogy egy szegzárdi bajtársával Mohácson rabló- gyilkosságot kövessenek el. —  Az is jelen­tetett, hogy Tassy erősen fel van fegyverkezve, ezért Fodor Mihály siklósi, most ideiglenesen Mohácsra vezényelt csendőrőrmester, Molnár Ignác őrsvezető és Kostánci István városi káplár, 3 csendőr és 4 rendőr kíséretében Papp János házát, hol Tassy rejtőzködött körülvették és Molnár Ignác őrsvezető elszáni bátorsággal elsőnek nyitott be a konyhába, hol Tassy nőrokona Szekeres Józsefné éppen a meszeléssel foglalkozott. Ez az asszony, mi dőn a berontó őrsvezetőt meglátta, halálsápadt lelt, remegni kezdett és a meszelőt ki is e j­tette a kezéből. Az őrsvezető Tassy holléte iránti kérdésére remegve mutatott az ajtóra. A bátor csendőrőrsvezetö benyitott a szobába fegyverét készenlétben tartotta és megadásra való felszólítás után az utána tóduló csend­őrök által Tassyt nyomban megvasaltatta s igy ártalmatlanná tette. Tassy Sándor egészen urasan van ruházkodva : saját állítása szerint a négy és fél év alatt Szerbiában volt huza­mos ideig és a Vaskapunál is dolgozott. A foglyot a városháza rendőrségi laktanyájába vitték, ahol a késő esti órákig nagy sokaság leste a rablógyilkos átszállítását a csendörségi laktanyába. Helyén volna, ha a főszolgabíró az ügyes taktikával történt fogásért a bátor csendőrőrmestert és őrsvezetőt, úgy a városi káplárt az illetékes felsőbbség elismerő figyel­mébe ajánlaná.— (A  m u l a t s á g  vége.) Sa ff Péter és Vokál János cselédemberek nagyot mulat­tak az éjszaka. Nagy későn, illetve inkább már korán betértek a Pannonia-kávéházba, a hol hozzáfogtak törni-zúzni, úgy hogy a személy­zet a rendőrségért futott el. Mire azonban ezek megérkeztek, a sok szesz egészen el- bágyasztotta a pusztító kedvű embereket, kü­lönösen SafT Péternek annyira megártottak az éjszaka fáradalmai, hogy be kellett szállítani a kórházba.— ( C s a l á d i  d r á m a .)  Loose Janos duna-kömlödi lakos már régóta per-patvar között élt nejével, született Sziegvart Kozáliával, a kit végre magától el is üldözött. A szegény asz- szony nem is sajnálta, hogy a durva termé­szetű férjétől meg kellett válnia, csak azt kö­vetelte, hogy a vagyon felét adja neki. Erről azonban a férj hallani sem akart. Az elül­dözött asszony a napokban azután megtudta, hogy férje nincs otthon s ezt az alkalmat felhasználva, elment férje lakására és az ól­ból elhajtott 2 darab malacot. Loósz amint

hazajött s megtudta a történteket, rohant neje lakására, és addig ütötte agyba-főbe, inig ki nem vallotta, hogy a malacokat Holcer Sán­dornál rejtette el. A felbőszült ember ekkor vérében hagyva a szerencsétlen asszonyt, Hol- cerhez futott, a kit szidalmazva megtámadott és ütlegelni kezdett. Ezt látva Ring Péter, Holcer veje, apósa segítségére ment és lete- perték Loósz Jánost és kődarabokkal addig ütötték fejbe, inig szava el nem állott. Loószt haldokolva vitték a lakására, a kinek neje is a kapott sérülések következtében oly rosz- szul van, hogy a bíróság ki sem hallgathatta.— ( A  b a j a  b á t t a s z é k i  d u n a ih i d .í  Percei Dezső belügyminiszter nagybáty­jának, Percei Miklós, Raranyamegye volt fő­ispánjának, látogatására nemrég Raján volt. A város törvényhatóságának tisztviselői kara dr. Hegedűs Aladár polgármester vezetése alatt tisztelgett a miniszternél, aki ez alkalommal a nála tisztelgők előtt azt a megjegyzést tette, hogy a baja-báttaszeki dunai hid tervei már készen feküsznek a kereskedelmi minisztérium­ban. Tehát végre mégis meglesz a baja-bátta- széki vasúti hid ; ámbár, hogy mikor, az még a jövő kérdése.— ( A  d e z e n t o r .)  Megunta a katona­életet az 52-ik gyalogezrednél Rudapesten Ger- 
ham András, közlegény. Fogta magát, hogy a neki nem tetsző gyöngyélettöl szabaduljon, meg­szökött a Nádasdy-kaszárnyából, magával vi- vén a rajtalevő baka-mundért is. A szökevény katonát most keresik.— ( A  p é c s i  j ó t é k o n y  n ő e g y l e t )  jövő vasárnapi thea-uzsonnáján Odry Lehel és Stella Laura énekesnő fognak énekszámokat előadni, Kovácsffji Mimi k. a. pedig szavalni fog. Jövő hó 2-án a nőegyletben nagy far­sangi vájárt rendeznek. Ezzel egyidejűleg meg­említjük, hogy a Vöröskereszt-egylet is fog farsangi estélyt rendezni, a farsang utolsó hétfőjén, a Nemzeti kaszinóban.

— ( G y é m á n t.)  Ezen gyémánt —  a rendőri lapban csillog, mint körözött érték. Értéke pedig a törvényszék előtt van, amely keresteti országszerte, hogy a börtönbe te­hesse, mert ez, mint már ugv is kitalálta mindenki, egy eleven gyémánt, a keresztnevén Sándor. Nem tett ő semmit, a körözött gyé­mánt, — csak sikkasztott. S  ennélfogva ki­adja a rendőri újság a személyi rajzát, hogy 22 éves ifjú még és már is oly nagy szélhá­mos. Egy jó tulajdonsága is van azonban. Az, hogy nem —  pécsi.
— (Ham is ezüst forintosok.)Mint értesülünk, a rendőrségnek megint több hamis ezüst forintos került a kezébe, a me­lyeket arról lehet felismerni, hogy latin szö­vegű köriratukból hiányzik a Viribus unitis jel­szó és hogy színük szürke, fénytelen. Ajánljuk a közönség figyelmébe ezt a körülményt, ne­hogy ilyen értéktelen hamis utánzatokhoz jus­sanak.

— (Gyújtogatások a tolnai lak ­
tanyában.) A tolnai laktanyában régebben történt tüzesetek mikénti keletkezését, dacára a megtartott erélyes vizsgálatoknak, nem lehe­tett tisztán kideríteni. Most aztán olyan gya­nús dolognak jöttek a nyomára, melyből azt lehet következtetni, hogy a tüzesetek való­színűleg gyújtogatásból eredtek. Az eset a kö­vetkező : Braun Sándor tolnai lakos takarmány- szállito munkásai ugyanis a tolnai laktanyába szállított széna között rongyokba tekert s fé­lig már elégett gyufaskatulyát találtak. Midőn ebben az ügyben a vállalkozót kihallgatták, azt vallotta, hogy ő az elmúlt évben Koleszar Ferenc faddi biríokostól vett 1500 mm. szénát s ezt baglyába rakatta, később azután ezt a szénát munkásaival más szénával kevertette össze, s ekkor találtak közte rongyokba tekert gyufaskatulyát, mely felerészben égett volt.A munkások a talált gyufaskatulyát Flesch Adolf felügyelőnek, ez pedig neki adta át. Mátis őrnagy értesülvén a gyanús esetről, erélyes vizsgálatot rendelt el és a szénaköte- geket a legényseggel feloldatva, Dragománovics

Vince dzsidás egy hasonló dobozt talált, Finta nevű őrsvezető pedig három kötegben 4, 3, 2, szál gyufát lelt. A katonaságnak a laktanyában ezentúl csupán svédgyufát szabad használnia.— ( T e l je s  n a p fo g y a t k o z á s .)  Ehónap 22-én teljes napfogyatkozás lesz, mely nek legérdekesebb részét nem Európában, ha­nem Afrrikaban, Indiában lehet csak meglátni, ami nagy bánatot okoz az európai csillagá­szoknak. Pedig a beálló teljes naptogyatkozás nagyon is érdekes lesz, mert a hold most a földközelben van s igy tányérja nagyobbnak latszik, mint a napé és a fogyatkozás teljessége idején úgy elfödi a napot, hogy széle 19.2 ivmásodperccel túlszárnyalja a nap szélét. A napfogyatkozás tehát nagyon teljes és érdekes lesz. Csakhogy a természet pazarló és legszebb csodáit olyanokkal bámultatja, akik nem érte­nek hozza. Természetesen mi európaiak is la­tunk valamit a napfogyatkozásból, csakhogy ez nagyon is részleges lesz és nagyon jelen­téktelen.
— i K é v é s  a  g y i lk o s  sze rszá m .)Amióta olyan sűrűn hangoztatják a világbékét és minden nagyobb városban egyesületek ala­kulnak a béke megvédésére és szilárdítására, azóta egyre-másra kitűnik, hogy kevés a gyil­kos szerszám. Mert ha nem volna kevés akkor nem törnek a fejüket különben tiszte­letreméltó úri emberek mindig csak azon, ho­gyan lehetne a már meglevő fegyvereket tö­kéletesíteni vagy számukat egész újak feltala lásával szaporítani. A békét, melyet a beke- egvesületek tűztek napirendjükre, nem ezek­nek akadémikus lejlegetései és okos tanácsai védelmezik meg, hanem a gyilkos szerszámok. Azokban a magazinokban, melyek tele vannak különféle rendszerű puskákkal, szuronyokkal száz halait osztogató ágyukkal, azokban őrzik a békét; a gyilkos szerszámok tartják féken mindig a kitörni kész erőket, mert lél min­denki attól a pillanattól, amikor emberek ke­zébe adják a gyilkos szerszámokat, melyek igy egyszerre életre kelnek. Telve vannak a magazinok, egész szuronyerdö van mindenütt és mégis kevés a gyilkos szerszám. Akármi- féle uj felfedezés történik, mindjárt megkísér­lik, nem lehetne-e azt a hadviselés céljaira kihasználni ? Alighogy használatba vettek a motoros-kocsikat, mindjárt kipróbálták, meny­nyiben lehet ezeket a katonaság céljaira fel­használni ; mihelyt általánosabban hasznaim kezdették a kerékpárt, rögtön ráültették a ka­tonákat is és nemsokára egész kerékpáros­osztályokat szerveztek ; most meg az a leg­újabb hir érkezik, hogy a villamosságot is a gyilkos szerszámok számának szaporítására akarják felhasználni. Természetesen Ameriká­ból érkezik a hir. Onnan, ahol csaknem min­den uj dolog születik. Amerikából ugyanis azt jelentik, hogy Ohióban az amerikai kormány elé két felfedezést terjesztettek, amelyek épen nem látszanak lehetetleneknek és nagyon erede­tiek. Ez a két felfedezés : villamos kard és villamos lasso, melyek villamos kiütésekkel fogják az ellenséget megsebesíteni. Szóval is­mét uj gyilkos szerszámokat találtak ki, de azért ez még mind kevés. Még jóval többnek kell lenni, hogy a békeegyesületek békében tanácskozhassanak a békéről.- -  ( L e s z -e  m é g ; t é l ?  A természet megfigyelői erre a kérdésre határozott nem­mel felelnek. Alapítják pedig ezt a katego­rikus véleményt az állatok ösztönére, mi rit­kán csal. A vadludak napok óta csoportok ban húzódnak észak leié ; gyakran halljuk éjente az átvonuló vizimadarak fütyölgetését.A varjuk és csókák nem sereglenek , egészen eltűntek a lakott helyek tájékáról s a vadga- lainbok ezernyi ezrei lepik el a vetéseket. Mind ez jó, meleg időjárás bekövetkezését és tartósságát jelenti, minélfogva könnyén meg eshetík, hogy már február elejen megkezdődik a tavaszi szántás. A gazdák örülnek a korai tavasznak, mert a teleltetés az idén sok he­lyütt nagy gondot okoz. A múlt évben ter­mett szálas takarmány nem sok es kevés táp-
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P É C S I  F I G Y E L Őerűvel bir ; az idén a krumpli pedig rothad, minélfogva az erőtakarmányhoz kell nyúlni, az pedig drága.Ti" ~=r'' ' "̂ ===S " ' ~~ ' ■ — " ' *Avult pénzeket érmeket, régi talléro­kat és ezüst húszasokat, mint mindennemű régiséget készpénz mellett a legmagasabb árban avagy cserében, más tárgyak ellen vált be SCHÓNWALD IMRE ékszerész Pé­csett Király-utca (Hattyú-épület.)
Művészet, irodalom.

O  Coulisset ur második előadásban került szombaton színre — a mint a színház­látogatók mondjak —  szép közönség előtt, Azonban Coulisset ur alighanem nagyobb tár­saságban szokta elfogyasztani az ingyen, vagy magyarán m< ndva potya-vacsoráit. Coulisset ur tényleg jobb sorsra érdemes. Mert hát a nézőtér sokkal népesebb is lehetett volna ám s a kik nem nézik meg Coulisset urat, csak önmagukat büntetik, mert a bohózat ügyes fordulatai és szellemes ötletei igazán folytonos derültségben tartották a közönséget. Ebben a főérdem az Andorffy Péteré, ki a címszerep­ben fényesen csillogtatta tehetségének a lino- rnabb komikumra való rátermettségét is, re­mek játékával egy percre sem ejtette el a közönség élénk érdeklődését. Az elismerést méltán megérdemli még Hognár tábornoka és Angyal Ilka Rozinája ; Csiky is meglehetősen megküzdött a nem neki való szereppel, inig a Delli helyett beugró Bihari már kevésbé felelt meg. P. Kovács Mariska jó játékából szintén levont valamit kezdődő náthája. H. Körösi Juci takaros és ügyes kis szobacicus volt, mit néhány jobb ismerőse a tapso­kon kívül egy csinos csokorral is méltányolt. Hiszszük. hogy Coulisset ur még nem egy kellemes estét fog nyújtani a közönségnek.(Tsi.)

F a r s a n g i  n a p t á r .Jan u ár 19. A graziana társaság estélye a Vigadóban.
Január 22. Kádársegédek bálja a Seholtz- sörházban. — Az esti tánciskola próbája a Vigadóban. — Barcsi jótékony nőegylet thea estélye. — Dárdai Kaszinó táncestélye.Jan u ár 23. — Polgári bál a Scholtz- sörházban.

Törvénykezés.§ Száj hős ember, verekedő menyecs­kék. Annak idejében sokan mulattak Püspök Bogádon az ifjú Gulyás János esetén, a ki egy menyecskéről indiskrót megjegyzést talált hírül bocsátani, s a kit emiatt egy pár asz- szony egy alkalommal megfogott, a kerítéshez kötözött s ilyen ártalmatlan állapotában ala­posan elagyabugyált. Ezen esetből kifolyólag ogész balom panasz merült fel, becsületsértés, rágalmazás , könnyű testisértés, magánlak megsértés vádjával, ugv, hogy nagyra nőtt a peres akta a törvényszéknél és Püspök Bogád községének csaknem fele be volt idézve. A tár­gyalás alatt pikáns részletekre volt kilátás és e miatt zárt ülés rendeltetett el, a mely azonban nem lett megtartva, mert a panaszosok érezték, hogy mindnyájan bűnösük s büntetés nélkül alig menekülne egy is közöttük, igy aztán visszavon­tak mindanynyian panaszukat, és miután jövőre nézve figyelmeztetve lettek a békés életre és a civa- kodás elkerülésére : kibékülve távoztak haza talujokba.§ A betegpénztári tagok járulékainakvisszafizetése. A biztosított pénztári tagok részéröl a betegsegélyző pénztárak ellen a be­fizetett járulékok visszafizetése iránt támasz­

tott követelések elbírálása nem az iparhatósá­gok hatáskörébe, hanem az általános magán­jogi szabályok alapján a polgári peruira tar­tozik. E tárgyban a kereskedelemügyi m. kir. miniszter a következő rendeletet intézett Pécs t. h. városi tanácsához :Werb Józsel Szabolcs-banva-telepi la­kosnak a pécsi általános munkásbelegsegélyzó pénztár ellen a pénztár kötelékéből történt kizárása miatt benyújtott panasza tárgyában a város tanácsa részéről hozott s az elsőfokú iparhatósági határozattal egybehangzó másod­fokú határozatot, mely a pécsi általános beteg­segélyző pénztárnak amaz eljárását, hogy pa­naszos Verb Józsefet, mint nem a pénztár területén lakó önkéntes tagot, a pénztár köte­lékéből kizárta, jóváhagyólag tudomásul veszi ; a kizárás folytan azonban a betegsegélyző pénztárt a panaszos részéről befizetett 18 frt 72 krnyi járuléknak visszafizetésére kötelezi : a betegsegélyző pénztár részéről a törvényes határidőben beadott feltolyamodás következté ben felülvizsgálat alá vettem. Ennek eredmé­nyéhez képest az idézett másodfokú iparható­sági határozatot meg nem felebbezett részé­ben érintetlenül hagyom, ellenben megfeleb- bezett ama részében, melyben a pécsi általános munkás-betogsegélyző pénztár a panaszos ré­széről befizetett járulékok visszafizetésére kö- teleztetett, az elsőfokú határozatnak idevonat­kozó részével együtt törvényszerűség hiányt miatt ezennel harmadfokulag megsemmisítem, s panaszos Werb Józsefet igényeinek érvé­nyesítésével a rendes polgári peruira utasítom ; mert a panaszos részéről a pécsi altalános munkás-betegsegélyzö pénztár ellen a befi­zetett járulékok visszafizetése iránt támasztott követelés jogalapja nem az 1891. évi XIV . t. c.-ben gyökerezik, s mert a biztositott pénz­tári tagok részéről a betegsegélyző pénztárak ellen a befizetett járulékok visszafizetése iránt

32 A KIKÁLYTIGRIS.

HETEDIK FEJEZET.A grófné néhány napos lázzal fizette meg a hold­világábrándozást. Giorgio a klubbjában tudta meg, hogy betegen fekszik ; San Damianotól és Collitól hallotta, akikkel együtt ebédelt. Nata nem adott életjelt magáról, még csak pár sort sem irt, mint máskor tenni szokta, ha azt akarta, hogy meglátogassa. így tehát azt kellett hinnie, hogy a «szerencsés ut« —tál, melyet az estélyen kívánt neki, véglegesen elbúcsúzott tőle. Mégsem tudta magát visszatartani s a grófné villájába ment, hogy az egészsége után tudakozódjék. Szembetalálta magát a gróf- néval, aki éppen sétára készült. Barátságosan kezet nyúj­tott La Ferlitának, mintha semmi sem történt volna köztük.— Már sokkal jobban vagyok — mondta. Elkísér­hetne, ha jobb dolga nem akad.A della Pergola színházig menet, keveset beszél­lek. (iiorgio mentegetődzött, hogy csak most hallott a grolné betegségéről. Nata csak az unalom miatt pa­naszkodott.— Jól tette — mondta Nata a páholyában mögötte ülő Giorgonak, hogy nem utazott el, mielőtt egy Isten hozzádot nem mondott nekem. Fájt volna, ha nem lát­hattam volna viszont, legalább még egyszer, — utoljára.

Irta : GIOVANNI VERGA. 29
ő egy száműzetésre ítélt forradalmár volt ; egy lengyel, sőt azt hiszem zsidó is, akinek nem volt egyebe, mint a vadászpuskája, ö  gyűlölt engem, mert én is az ő zsarno­kainak fajához tartoztam, azok közé, a kik őt Szibériába küldték és az anyját, feleségét korbácsokkal kergették . .  . Én szerettem őt, mert gyűlölt engem, mert ő került en­gem. Közöttünk örvény volt és a szédülés engem karjaiba vezetett . . . Igazán szeret Giorgio ? — Szakította felbe a maga beszédét és futó pillantást vetett La Ferlita felé, aki szintén elhalványodott. Ferlita hallgatagon csüggesz- tette le lejét.— Kérdem önt, feleljen becsületszavára : mindig igy szeretne engem, még ha szeretője is lettem volna ? Szeretném tudni, mit csinálna ön, ha egy asszony, a ki szebb nálamnál, vagy önnek jobban tetszenék és a kinek ezenfelül az az előnye lenne, hogy önt . . . nos, ha nem én volnék, —  egy hercegnő, egy kamarahölgy, a ki önnek a bálban titkon megszorítaná a kezét és nem szégyelné, hogy önhöz lopózzék, — mit tenne ön, La Ferlita ?— Az az ember azt mondta nekem, hogy én szerencséssé teszem, folytatta, a mint Giorgio megsemmi­sülve hallgatott, — azt mondta, hogy örökké szeret ; és mert ő szép volt, mint egy költő, majd olyan szép, mint ön, — mindezt fölöttébb csábitó módon mondta el. Az egész falusi szomszédság a mi balgaságunkról beszélt. De mit törődtem én azzal? Én boldog voltam, hogy meg­mutathattam neki, hogy én kész vagyok magas hivatá­somat ép úgy feláldozni, mint a hogy mar feláldoztam érte büszkeségemet, irtózatomat és mindent. Férjem nem szeret és nem féltékeny, de mindenek fölött becsületes ; — és mivel vetél y társával nem versenyezhetett, tudta
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támasztott követelések elbírálására az ipar­hatóságok hatáskörét az 1891. évi X IV . t.-c. nem állapítja meg : ily követeléseknek elbírá­lása tehát az általános magánjogi szabályok alapján a rendes polgári bíróságok hatáskörébe 
tartozik. Sajió p ö r a hadapródiskolái sztrájk­ból k ifolyólag. Mint értesülünk, a Neuschlosz cég képviseletében Nagy  Dezső dr., budapesti ügyvéd, sajtóügyi feljelentést adott be tegnap a pécsi kir. törvényszéknél Schmira Károly, ismert sztrájkrendezö szocialista-vezér ellen. Schmira az őszszel a hadapródiskolánál kitört sztrájk alkalmával egy felhivást bocsájtott ki a kőművesekhez, melyben erős hangon kelt ki a vállalkozók ellen s melynek során becsü­letsértő és rágalmazó kifejezéseket is használt A vállalkozó cég e miatt indította meg most a sajtópert Schmira Károly ellen.

Közgazdaság.□  A barcsi sertéshizlaló állam osítást’ .E lap olvasói bizonyára emlékezni fognak még arra, hogy a múlt év nyarán e lap ha­sábjain több ízben lön a barcsi sertéshizlaló államosítására törekvő mozgalom ismertetve. Ismeretes volt, hogy Parcs e fomos esemény érdekében minden füt-fát megmozgatott, nem nyugodott, hogy e nagyszabású és nemcsak magára Barcsra, hanem egész sertéskereske­delmünkre nézve igen fontos terv csakugyan meg is valósuljon. Meg volt írva, hogy ennek érdekében Harcson voltak úgy az osztrák, mint a magyar minisztériumok képviselői is, kik behatóan tárgyalták, vitatták az egész ügyet, valamint megszemlélték a fennálló és e céh a még rendelkezésre álló területet is, mely teljesen meg is telelt a kívánalmaknak.

Egy ideig azonban az egész ügy letűnt a napirendről, semmi hir sem hallatszott, s maguk a barcsiak is — a leginkább érdekel­tek — már-már kétségbe voltak esve, sót voltak sokan, a kik már végkép lemondtak volt arról, hogy az eszme, a melyért annyian annyit fáradoztak, valaha megvalósuljon. Az osztrák kormány pedig mindenbe beleegyezett és hajlandó is volt a szerződés megkötésére, a mi kormányunk is mindent megígért volt és mégis minden Ígéret és sürgetés dacára az ügy nem akart dűlőre jutni.Ma azonban véglegesen el van döntve a dolog ; földmivelési miniszterünk e napokban kötötte meg tényleg a szerződést az osztrák miniszterrel.E szerint a barcsi hizlaló államosítása befejezett tény : lesz most már exportképes telepje a Dunántúlnak is és ezzel serteskeres- kedelmünk és a sertéshizlalás óriási lendüle­tet fog venni.Ennek fontosságát és kiváló hasznát — a midőn iparunk és kereskedelmünk sajnos a/- utóbbi időben nemcsak nem emelkedik, hanem határozottan hanvatlik — bővebbenVnem tartom szükségesnek fejtegetni, hisz min­den hozzáértő ember előtt amúgy is vi­lágos. De meg akarom említeni, mily nagy hord- erővel bir ez esemény magára Barcsra, az érdekelt városra nézve.Hisz ismeretes az, hogy Hares nemcsak a szomszédos vármegyének, hanem — min­den irigység nélkül mondva —  az egész Du­nántúlnak egyik legnevezetesebb és legnagvobb forgalmú kereskedelmi telepe es mar az egész ország kereskedelmére nézve sem lehet közö­nyös e telep jövője. Barcs, mint a Drávái ha­józás végállomása és különböző vasutak góc­pontja, mindig egyenes útja volt kiviteli ke­reskedelmünknek. Iparilag azonban sehogysem

tudott felvergödni, sőt az utóbbi években ha­tározottan dekadenciát mutat fel.Egymásután sz’ nnek meg a legszebb fennálló vállalatai és bármily szép vállalkozási tervek is merültek fel, semmi sem volt élet­képes. Volt már tervezésben cukorgyár, ken­dergyár s több Ízben gőzmalom is, készen azonban egyik sem lett. A fa üzlete is telje­sen megszűnt. Csakis a gabonakereskedelem virágzik, sőt ez határozottan emelkedik is.Barcsnak tehát eminens érdeke volt, hogy hizlalója állarrositassék és hogy a sertés export piacot megkapja. Igaz, hogy e célra mintegy predestinálva is van, kitűnő közle­kedési hálózata, fekvése és a Dráva vize által. Azt hiszem, hogy a barcsiak mozgé­konysága, erélyes célratörekvése és csüggedés nélküli kitartása most kellőleg meg is lesz jutalmazva. A kiviteli piac által a város min­den tekintetben emelkedni, népessége szapo­rodni fog és sok embernek lesz ismét újabb kereseti forrása.Úgy tudom, már kora tavaszszal meg fognak indulni a tervbe vett építkezések a melyek mint ismeretes —  csakugyan nagy­szabásúak lesznek, itt munkát fog találni az építész, mester ember, napszámos. Ebből ki­folyólag bizonyára nagyobb építkezési kedv fog magúban a városban is fellendülni, a mi nagyon is kívánatos, mert bizony lakás dol­gában igen rosszul áll.Hisz csak a közigazgatási járás felállí­tása alkalmával is alig tudtak a járás hivata Íno­kai megfelelő lakásra szert tenni.Egyszóval e nevezetes esemény igen nagy borderével fog bírni a helyre nézve. De meg is érdemli. De hisz magának az állam­nak is érdekeben van, hogy a kereskedelem­ben oly fontos szerepet játszó városnak fel- virágozását elősegítse.

A KIKÁLYTIGK1S. Irta: GIOVANNI VEHGA.
volna, hogy az a kötelessége, hogy nekem és magának golyót röpítsen agyába, de — akkor ö a Kaukázusban volt. Hat hónap után kénytelen voltam, hogy vele S ent- pétervárra menjek, és ott eltöltsem a telet. Azt hittem, hogy meghalok és Dolski olyan leveleket irt hozzám, a mik álmatlan, lázas éjszakákat idézlek elő.— Végül egészen elvesztettem a fejem és a gróf egyik rövid távolléte alatt útra keltem. A hosszú útra, télen, kocsin, lovon és szánon, a hogy ép lehetséges volt, útra keltem, hogy újra együtt lehessek kedvesemmel . . . azzal az emberrel, a kinek lábai elé csúsztam volna en, a ki megvetve néztem, a mikor hercegek borultak lábaim elé. A mikor váratlanul megérkeztem, megtudtam, hogy . . . egy kis szórakozása volt, hogy ő egy más valakit . .  nem tudom, hogy ki volt az, nem is akartam tudni . . . megszentséglelenitelte a szerelmemet. A nélkül, hogy lát­tám volna, a nélkül, hogy szemrehányást tettem volna neki, újra elutaztam. A hosszú ut beteggé tett és mikor Hétervárra értem, azt mondták, hogy aszkóros vagyok. — És az a férfi mégis a maga módja szerint, az önök férfi módjára szeretett. Élete veszélyeztetésével megszökött és utánam sietett, m iit egy őrült. Én lázasan feküdtem ágyamban és hallottam öt sírni, sóhajtozni és láttam, a mint fejét a hálószobáin ajtajához verdesi. És akkor annak az embernek, a ki a halait hozta nekem, nem tudtam megbocsátani, hogy bűnét legalább méltósággal nem viselte. Az én ballépésemnek már nem volt bocsánata és ő egyszerűen utalatos lett előttem . . . akkor — és Nata elfödte arcát kezeivel *— nem tudom tovább mon­dani . . .« Az az ember megölte magat, csak úgy, a hogy ön azt drámai módon es füstölgő pisztolylyal meg­

akarja tenni . . .  És én, a mint lathatja, nem hal­tam meg . . .Kétségbeesett arcvonásai körül valami olyas tük­röződött vissza, a melyet nem lehat szavakkal leírni. Mintha egész más asszony lett volna és oly hangon szólt, a melyet Giorgio nem hallott soha.Látja, igy gondolkodom én a szerelemről és ez az oka, a miért nem akartam önt viszontlátni, mikor el- küldötte névjegyét — mondta azután tompa hangon.— Mondjon legalább egyet még ! — kiáltott heves indulattal Giorgio. —  Azok a szavak, a miket ön arra a névjegyre irt — igazak voltak ?— Igen, — felelt Nata elhalvanyodva, de határozottpillantással.— Miért mondta ezeket az undorító dolgokat el ? — kiáltott föl Giorgio, fölugorva. — Nincs szive, nincs könyörülete ? . . .  De mit tartozik az ide, — en szere­tem önt ! Ha az az ember élne, vagy azt ölném meg, vagy önt ! . . .  Látja !Nata hátat fordított neki és a zsöllyébe ült. Semmi egyebet nem válaszolt, mint hogy a támlán keresztül kezét nyújtotta neki Az hevesen 1. gta meg és már csó­kokkal akarta boritani, a mikor Nata nyugodt hangon azt mondta :— Szerencsés utat, La Ferlita !



1898. január 18. ! * K G S í F I G  Y K L ÓMég egyet óhajtanak a barcsiak és ez
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igazán jogos kívánságuk is. Egy jarasbiromj/ tézkedá-ifket tegyen az ország % inert csakugyan kívánatos is lenne, hogy ur#l6 ö ni ' > ^  enyhítésére.® }_  .  . , t _  s . i i  i______________________  a # • nna a jl —  . .  • jmidkét ható ág székhelye legyen. A szigetvári és nagyatádi túlzsúfolt .járási székhelyek közt Marcs alkalmas központ erre és hiszem, hogy ez sem fog már késni, mert soká már nem is késhelik.Ebből látható, hogy egyesült erővel min­den követ meglehet mozgatni s hogy közös I & magyar sajtó ellen. Panaszkodik, 
akarattal, kitartással sok minden üdvöst és hogy a lapok nem közük a társulatnak

iülésében foglalkozott azzal, ho^y mily in- | nemzetiségek sérelmeit fejtegetni akarják. Ez
délvidékén I emlékirat szerkesztéséhez már most hozzáfog­nak és e végből az izgatás vezetői a hét tolyamán ismét találkozni és tanácskozni fognak. Valószínű, hogy Gavrila Emil újvidéki ügyvé­det bízzak meg a memorandum kidolgozásá­val, melyet sok ezer példányban szét akarnak küldeni a vidéken, hogy a mire a kongresszust megtarthatják , már hivatkozhassanak arra, hogy hányán írták alá a memorandumot ?

— E lö lő *- a  tö r ö k  k in c s t á r n a k .

T ám ad ás a sajtó  ellen .(A „Pécsi Figyelő** eredeti távirata.) A kereskedő ifjak társulatának és a szegedi rokonegyesületnek „Körlevél" cimft hiva­talos lapja durva és indokolatlan tamadast
hasznost lehet elérni.Es a barcsiak — ez legyen dicséretükre mondva — biztosan és kitartással haladnakplőre a kijelölt utón és senkisem fogja elvitat- , , ,  . . . . . . .  . ,. - ,hatni, hogy meg is lesz fáradozásuknak I fo g á v á  taitjak , róluk pedig nem közöl-

, . , (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Konstanti-hetenkmt beküldött közleményeit s ennek nápolybán több kisebb pénzintézet és magánokául azt a nevetséges vádat emeli, hoirv^ 9 wa lapokat mások pajtási ismerettség réven
eredménye, gyümölcse.

b - i .

Országgyűlés.

nek semmit s ha fizetnének, akkor talán közölnék a beküldött közleményeiket ; e miatt a magyar sajtó pártatlanságát ki­fogásolja a durva támadás.
— C sa ló  a tta ch é . (A

bankcég nagyobb előleget boc.-átott az állam- kincstár rendelkezésére, hogy a Ramazan-böjt alkalmából a tisztviselők legalább egy havi fizetésüket megkaphassák.
— G y ö r g y  h o r c o g  K r é t a  k o r ­m á n y z ó j a ,  (A .Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Athéni hírek szerint diplomáciai körök-

A  k é p v i s e l ő h ö z  ü l é s e  j a n n á r  h ó1 7 -é n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.)A képviselőház ma tartotta utolsó ülését ez körözteti Pfammensfiel Jenöt, a k a bol- ülésszakban. Csávossy Béla előadta javaslatát gár fejedelem titkos kabinetjének volt
ben nagy érdeklődéssel kisérik azon tárgyalá­si I sokat, melyek a nagyhatalmak kormányai közöttH V v ftU . eredeti tAvinit» 1 \ m jw heni <iyörgy hercegneli Kréta iúkormányzujává való KJ ' tavira a.) A iilncne I kinevezése ügyében lolynak. Megbízható érlesü-rendőrség csaiás és csalási kísérlet miatt | lést̂ k szerint Oroszország javaslatához Franciaés Olaszország már hozzájárultak. Ausztria esit I Magyarország még nem nyilatkozott ; csaka különböző párti képviselőknek a Ház pad­soraiban leendő elhelyezése végett. Púder Rezső, néppárti, ellenezte a néppárt elhelyezését, mert a néppárt nem tud olyan messzi padokról

attachéja Ismertető jele, hogy s/,nke haja és nagyon fi italos külseje vau.
Ú ja b b  rendőri szenzáció.beszélni s tagjai kénytelenek másoknak köze- (A „P écsi'F igyelő J eredeti távirata.) Seidl

t , y | f, », 1 / • , | {• |   |   • H | f tH  i   ̂. , I  ̂ — * 'Lajos, székesfehérvári rendőrfőkapitány el­len, kit nemrég elmozdítottak állásától, azlebb levő üléseit elfoglalni. A többség azonban, sőt M olnár  János, a néppárt elnöke, is elfo­gadta Oávossv javaslatai. . . .  . , . . . . .  . ,  . ..Ekkor Banff,JDezső báró miniszterelnök ar)’^ s é if  hivatalt sikkasztás, csalás Imii
áladta Szilágyi Dezsőnek az üléseket berekesztu tette és megvesztegetés vétsége miatt va-királyi kéziratot.

Szilágyi Dezső elnök felolvastatván a királyi kéziratot, az uj ülésszak megnyitását holnapra tűzte ki.A most berekesztett ülésszak páratlanul áll, mert nagyon hosszú volt. Ötvennégy javas­latból 52 lett törvénynyé és 22 uj képviselő­választás volt az ülésszak tartama alatt.
A  főrendiházban délután 1 órakor szin­tén ülés volt, melynek egyetlen tárgyát az ülésszakot berekesztö királyi kézirat letolva-

wsása képezte.

dat emelt. A végtárgvalás ma kezdődöttv  *meg ügyében.
— M ilá n  a k ir á ly n á l

Németország okoz még némi nehézségeket, melyek mint általában hiszik, török befolyásra vezethetők vissza; mivel a szultán egy görög herceg kinevezése esetén attól tart. hogy a bevezet se lenne Kréta annexiojának. Mondjak, hogy mielőtt Oroszország a javaslatot ineg- tette, sürü sürgöny váltás folyt a görög király és a car között és hogy a car követe, ki állí­tólag újévi ajándékot hozott a királyi család­nak. tulajdonképen e kérdés megoldása vegeit időzik Athénben.
(A

r A V S R A T 0 K
— G á rd o st e lité lté k  (A „P é ­csi Figyelő”  eredeti távirata.) A leleség- gyilkos méreg keverő mérnök, G á r  d ó s  Lajos előtt ma délben hirdették ki az Ítéletet. A hamis tanuzás vádját nem ta-

Szerkesztői üzenet.
M . J .  S z ü ln n ta , Kívánságához ké­pest : »A vész elállt, a szél lecsendesült.* Várjuk és a régi örömmel fogadjuk.
E ^ y i f j u  n a p l ó j á b ó l .  Ez a «prózai* költemény csakugyan — prózai Sőt több. Rossz. S hogy ne legyen kíváncsiságnak ki­téve < gesz csütörtökig : íme ezt már ma megizenjük.M . jS . n i. lelkész, Kistótlalu. B. levele folytán utána jártunk a dolognak. A kö/.igaz- tömeg gyiht egybe. Saussier az I gahási bizottság Krasznav Mihály -iklosi fö-vezérkitrr.tl me jelent az ablaknál. Több | szolgabiró jelentése kapcsán tárgyalta az ügyet.

„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) ö  fel­sége a király tegnap Becsben Milan szerb exkiralyt külön kihaiiga á>on fogadta.
— T ü n te té s P á r isb a n . (A_ Pécsi Fiffvelft- eredeti távirata.) Paris"  V  »  'ban tegnap este tüntetés volt az Esterházy- pör titkos t,'.rs;> dúsa mi' ’ t. \ Yendome- téren a katonai kormányzó palotája előtt Saussier tábornok tiszteletére impozáns

helyen a varosban bevertek az ablakokat a tün.etók es Z o l a  Emilt folyton ab-cugolták.
— B u c s u ir a t  U g r ó n  G á b o r h o z .

S hogy mikép kerü l az a főbíróhoz s mik az alapjai, azt nála lehetne megtudni. Mi s a többi lapok is a bizottságon tárgyaltak szerint közöltük az ügy hü es tárgyilagos leírását.
Ugrón távozását és eszébe hozzák sajat szavait, hogy valamint a szánlóvetö mélyebbre ereszti
(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A kolozs- lálták ellene beigazolva s ez alól fel is I v£rj függetlenségi párt Ugronhoz bucsuiratotmentettek, de gyilkosságért é lc t f ó jg y -  I intézett Magyar y Mihály indítványára. Sajna-t is r la ili  f e g y l l á z r a  s tízévi hivatalvesz-1 lattal és megdöbbenéssel veszik tudomásu.tésre Ítéltek. A  feleséggvilkos az életlogv*O  ö  r w  *tiglani fegy házzal sújtó itelet ellen nYu‘ I ekevaskt,^ ” »öídb©r""b"ögy a terníőképességük- godtan, erős hangon jelentette ki felebbe- ĵ en kimerült rétegek helyett ujabbakat hoz- zését, Védője szintén felebbezett ; de I zon felszínre, akként nekünk is felszínié kell niegfelebbezte az Ítéletet a királyi ügyész I hoznunk a népnek poiitikai küzdelme szuinyis, a ki vadbeszedeben kötél altah halait | J ln|i inpirnihodásának még ki nem meri- kért a vádlottra.

Laptulajdonos 
SZ A L T T E R  GUSZTÁV

Felelős szerkesztő
l ’ L E IM N G K R  FER EN C

T A IZS JÓ Z S E Fkiadó.
Hirdetések.

— A z  ezred évi tö rvén y az
isk o lá k b a n . (A „Pécsi Figyelő" ere­deti távirata.) W l a s s i c h  Gyula, vallás- és közoktatásügyi miniszter elrendelte, hogy

közéletünk megújhodásának mégtett erőit képviselik. Ez igazság az, mely nem engedi hogy kövessük az ön példáját. Ha nem is lehet kilátásunk sikerekre, de nem szabad feladnunk a reménységét ama jobb kornak, .mely után buzgó imádság epedez százezrek ajakán.* Végül ama reményüknekaz ezredévi törvényt az ország összes adnak kifejezést, hogy találkozni fognak meg. * w . I . ____  nLj Imécq irwilvrpiskoláiban kifüggesszék az iskola falara. Nemsokára a tanfelügyelőségek kezében lesz az e célra készített törvényszöveg, melyből roppant számú példányt készítet­tek az államnyomdában.!
U U IIw n  — ”  —--- 1 v  • 1 1 * #a csatatéren Ugrón nemes alakjával, melyre negyedszázadon at, mint a hazaszeretet ragyogó, világító oszlopára tekintettek.-  A  n e m a o t ia é g i  k é s z ü ­lő d é s e  (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A nemzetiségi izgatók által május végére ter­vezett nagy tiltakozó kongresszus tudvalevőleg

« â l • I 1^1  ̂A I A  V A  tv • A  A3 9 Ê

Köhögésben szenvedőknek.1000-nél több elismerő nyilatkozat bi/.o-vnyitja a
RAISER-Ícle ic

— N y o m o r a d élvid ék en , ...........  - . . .  .(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Az emlékiratot szándékozik ö felsége elé terjesz- országos Vöröskereszt-egylet ma délutáni | leni, mely emlékiratban a nem magyar ajkú
kitűnőségét, gyors és biztos hatását kö­högés, rekedtség, hurut és elnyálká- sodás ellen. Legkitűnőbb különlegessége Ausztria, Németország és Svajcznak.Kapható 10 és 20 kros csomagok­ban. Baktár Pécsett : B e n c z e n le it n u r  
S á n d o r  ezukrászdájaban. J



P É C S I  F I G Y E L Ő 1898. januar 18.Szomorú de igaz 1hogy Öltözékeinkre nagyobb gondot fordí­tunk, mint egészségünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szakadékot észlelőnk, sietünk azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, de ha ez testi egészségünknél az eset, számba se veszszük. Egy kis köhögés, főfájás, emész­tési zavarok . m i t  tesz az ? Ügyet se ve tünk . Hát ez vétkes könnyelműség, mely később keservesen megboszulja magát raj lünk, mert valamint a kis szakadékból nagy lesz, épp úgy a kis bajból nagy baj kelet kezik, ha kellő intézkedés nincsen kéznél.
A legtöbb betegség kutorrása a gyomor 
rendetlen működése, a mit —  idejekorán  
haszn álva —  E g g e r  kellemes izü Sódapasz- 
tlllója csakham ar beszüntet. (1 doboz ára 
30 kr.) A tüdő, torok és mellbajok köhö­
géssel, rekedtséggel s elnyólkósodóssal 
kezdődnek. E g g e r  kitűnő izü Mellpasztillája 
m egóv bennünket a bajtól teljes biztossággal. 
(1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 
k r.) M inden gyógyszertárban kaphatók. Fő

raktár Nádorgyógyszertár
(D r . E g g e r  L e ó  és E g g e r  J .)Budapest, Váci-körut 21.

É p ít k e z ő k
849. sz.1898.

Hirdetmény.A város tulajdonát képező s z ig e t i
országút109. szám ú ívül váiiáz) házés hozzátartozó telek 1898. évi feb­
ruár hó 15-én délelőtt 9 órakor a 
városi gazdasági tanácsterembennyilvános árverésen eladatik.Felhivatnak feh;it venni szándékozók.

0hogy 100 frt b ánatpénzzel felszerelt zári ajánlataikat legkésőbb február hó 
14-én déli 12 óráig a városi pol­
gármesternél nyújtsak be, avagy a bánatpénz letétele mellett a szóbeli ár­verésen vegyenek részt.»Az árverési feltételek a gazdasági tanácsteremben betekinthetek.Pécsett, 1898. évi január hó 14 én tartott tanácsülésből.

P é c s  sz. k ir . v á r o s  T a n á c s a .

A  D r . E G G E R  fé leti' I) l l í l í l É  \

P
».í

a leghatásosabb külszer (befecskendezés) fér­fiak és nőknél, uj és idült folyások valamint csóbántalmak orvoslására. A Hamamelis Virgi­n ia  tropikus növény rendkívüli hatása a nyák- hártyára orvosilag már régen el van ismerve, úgy hogy ezen különben is szerencsés össze­tételű Injectió ennek köszönheti gyogyerejét. 
2 - - 8  üveg használata a legmakacsabb bajt tete­mesen javítja illetve meggyógyítja.Egy üveg ára 70 kr., a pénz elöleges be­küldése mellett postán bérmentve : 1 üveg 1 frt 06 kr., 2  üv. 1 frt 76 kr., 8  üv. 2 frt 4ó kr. Főraktár: Gyógyszertár a »Nádor«-hoz Buda­pest. VI., Váozi-körut 17.* ^  *  • • »  «  •  • «Kapható Pécsett : Sipőcz István. Zsiga László és Gőbel Kálmán gyógyszerész uraknál.
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X X X X X X I X X X X X O X X X X X X X X X X j jfigyelmébe!
A helybeli sátortábornál lebontás alá kerülő épületekből nyert nagy ennyiségü teljesen egészséges állapotban levő

é p ü le tfá t, d eszk át, t é g lá t , különféle a b la k o t, több száz iné ter erős tö lg y fa  já s z o lt , különböző v a s a lá s t, c s a v a r t és
k a p cso tigreaa. j-atányosan ad el,esetleg egész sátraknak máshol való felállítását is elvállalja

Marton Miksafakereskedő,
P é c s e t t .  Szigeti-országút 33. sz
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21938. szám.T kv. 1897.
H IR D E T M É N Y .

I v á n y i  községnek telekkönyvi betétei az 1886: X X I X .  és az 1 8 8 9 : X X X V I I I . t. czikkek értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadatván, ez azon felszólítással tétetik közzé, hogy1. mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. ^-ai alapján —  ide értve e f  oknak az 1889: X X X V I I I .  t. ez. 5. és 6. ^-aiban foglalt kiegé­szítéseit is, — valamint az 1889 : X X X V I I I .  t. czikk 7. alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t. ez. 22. &-a, illetve az 1889: X X X V I I I . t. ez. 15. ŝ -a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresőtöket bezárólag hat hónap alatt, vagyis a z 1 8 9 8  é v i j u l i u s  
hó 1 5 -ik  n a p já i g  b e z á r ó la g  a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után indított keresetük annak a harmadik szemelvnek, aki időközben nvilvánkönvvi jogot >zerzett, hátrá- nyára nem szolgálhat ;2. hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  16. és 18. §*aiuak eseteiben - ide értve az utóbbi szakasznak az 1889: X X X V I I I .  t. ez. 5 és 6 . fa ib a nfoglalt kiegészítéseit is a tényleges birtoko tulajdonjogának bejegyeztetése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1 8 9 8 . é v i j u l i u s  hó 1 5 -ik  n a p já i g  b e z á r ó la g  a telekkönyvi hatósághoz benynjtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. hogy mindazok, a kik a fentebbi 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, az e tekintetbeni felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható­sághoz hat hónap alatt, vagyis az 1 8 9 8 . é v i j u l i u s  hó 15 i k  n a p já i g  bezá­rólag nyújtsák he, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilván­könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támad­hatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­küldött bizotságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak — az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.Pécsett, 1897. évi deczember hó 30-án

Bogyay Pongráczkir. törvszeki biró.
Nyomatott Taizs Józselnél Pécsett, 1898.




